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1. e npakTuKH

3akpenuTh U yNIyOUTh TEOPETHYECKUE 3HAHMS, IOJY4YEHHble B pe3yjibTare H3yYCHMs
Teoperndeckoro kypca «llepeBomoBenenue», BbIpabOTaTh MPAKTUYECKHE HABBIKM  MPUMEHEHUS
IEPEeBOIYECKUX CTPAaTErni, MPUHIUIIOB U MPUEMOB IIPH paboTe ¢ pa3HOKAHPOBBIMU TEKCTAMHU, 3aKPEIUTh
yMeHue paboTaTh C OJJIEKTPOHHBIMH U OYMaXHBIMH CJIOBapsMHd, C(HOPMHUPOBATH HEOOXOIMMBIC
OOIIEKY/IbTypHBIE U NPO(PECCHOHANbHBIE KOMIETEHLUH, CIIOCOOCTBOBATH IPUOOPETEHUIO OIbITA
CaMOCTOATENILHOMN NPOGECCUOHATBHOMN JIESITENbHOCTH.

2. Bua, Tui, cnocodbl 1 OCHOBHBbIE 0a3bI MPOBeIeHHS MPAKTUKH |
Bua: yucOnas.

Tun: mpakTHKa Mo MOJYYSHHIO MEPBUYHBIX MPOPECCUOHATBLHBIX YMEHUH 1 HAaBBIKOB
®opma npoBeeHUs1 MPAKTUKHU — JUCKPETHAs

Cnoco0bl NpoBeleHUs MPAKTHKHU . CTallMOHAPHAS, BbIC3HAS

OcHoBHbIe 0a3bl poBeaeHus NpakTuku: paxkynpter PI'O UBLY

3. MecTo npakTuku B cTpykrype OIl

[TpakTuka OazupyeTcs Ha OCBOEHHMU CHUCTEMbl IPAKTUYECKUX 3aHATHH Mo KypcaM «/HOCTpaHHBIN
A3BIKY», «[IpakTHYEeCKU KypCc OCHOBHOIO si3bIKa» U «lIpakTUKyM IO pa3roBOpHOM pedm» U TEOPETUUECKUX
KYPCOB, COBOKYITHOCTH AMCLMIIINH, U3Yy4aIOLIUX TEOPETUUECKUE aCIIEKThI aHIVINHCKOIO si3bIka — «OCHOBBI
¢unonorun», «Beenenue B cnenduionoruoy, «Teopus s3bika U auTepaTyph», «llepeBogoBeneHue».

JU1s IpOXO0’KeHNs IPAKTUKU 00YJaroIUiics TODKEH:

3HAaTBL. OCHOBHOI POJHOMN (PYCCKMI1) 1 MHOCTPAHHBIN SI3bIK B €0 JIMTEPATYPHOI pOopME, OCHOBHbBIE
npaBUiIa TIpaMMaTHKH, CHHTAKCHCA; IepeBOJYECKHE TpaHCPOpMAallMU; 3HATh HCTOPUIO U TEOPHIO
IIEPEBOJOBEICHUS

YMeTh: IpUMEHATh HaBBIKK M YMEHMS IEPEBO/IA HA MIPAKTHUKE

Baagerb: ocHOBaMM aHanM3a W MHTEPHIPETALMHA TEKCTA; UMETh IPEICTABICHHE O IEPEBOJE Kak
croco0e MEXBbSI3bIKOBOH M MEXKYJIbTYpHOH KOMMYHHMKAIlMM; YMETb IPHUMEHSATh HAaBBIKU W YMEHUS
IIEPEBO/Ia HA ITPAKTHUKE.

4. Ilnanupyemble pe3yJbTaThl 00yUeHHUsI IPH MPOXO0XKIEHUN NPAKTHKHU

AKTyanusanusi TEOpeTUYEeCKMX 3HAHUMU, MOJYYEHHBIX NpH H3ydeHHHu Kypca «llepeBomoBeneHue»;
npuoOpeTeHre  MPaKTMYECKMX  HaBBIKOB  TEepeBOJa  pa3IMYHBIX  TUIOB  TEKCTOB  (HAayuHBIX,
NyOIMIIMCTUYECKUX, XYAO0KECTBEHHBIX, a TAKXKe JOKYMEHTOB) C HHOCTPAHHOTO SI3blKa U HAa MHOCTPaHHBIH
A3bIK; (P PEKTHBHOE HCMONB30BAaHUE HOBBIX HMH(DPOPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHH B Ipoliecce MepeBoja;
pe3yJAbTaTUBHOE NPUMEHEHUE CPABHUTENBHOIO aHAIM3a OPUTMHAJIA M BAapUAHTOB II€pEBOJA HA OCHOBE
aKTyaJbHBbIX IIOJIOKEHUN JIMHIBUCTUYECKOM TEOPUU IIEPEBOAA C YYETOM COLMOJIMHIBUCTHYECKUX U
parMaTHYeCKUX AacleKTOB IepeBo/ia, OOOCHOBAHHOE M PE3yJIbTaTUBHOE NPHUMEHEHHE MEePEeBOIYECKUX
CTpPaTeTMid W IPUEMOB I IIEPEBOJA PA3JIMYHBIX TUIIOB TEKCTOB C MCIOJIb30BAHUEM TPALULUOHHBIX
METOJIOB U COBPEMEHHBIX HH()OPMALIMOHHBIX TEXHOJIOTHI.

4.1. KomnereHuuu, GOpMHUPOBAHUIO KOTOPBIX CIOCOOCTBYET MPAKTHKA
[Tpu mpoXoXKAEHUH MPAKTUKU (OPMHUPYIOTCS cieayrouie KoMneTeHuu B cootBeTcTBuu ¢ ®I'OC
BO o nanHOMY HanpaBlIeHUIO MTOATOTOBKHU:
a) obmekynpTypHbIie (OK):
— OK-5 - cmocoOHOCThIO K KOMMYHHKAIIMM B YCTHOW W THUChMEHHOW (opmax Ha pPYCCKOM H
WHOCTPAHHOM SI3BIKaX JIJISl PEIICHUs 3a/1a4 MEKIMYHOCTHOTO U MEKKYIBTYPHOTO B3aUMOICHCTBUS;
—  OK-7 - crtocoOHOCTBIO K CAMOOPTaHHU3AIUH U CaMOOOpPa30BaHMUIO;
— OK-10 - cmocoOHOCTRIO HCHOJB30BaTh OCHOBHBIE IIOJNIOKEHHUS W METOALI COLUAIBHBIX U
TYMaHUTapHbBIX HaYK;
0) obmenpodeccuonanpabie (OI1K):
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OIIK-1 - crmocoOHOCTBIO IEMOHCTPUPOBATH MPEACTABICHUE 00 UCTOPUH, COBPEMEHHOM COCTOSIHHH
U TIEPCIIEKTUBAX Pa3BUTHI (PUIIOIIOTHUHU B LIEJIOM U €€ KOHKPETHOI;

OIIK-2 - crmocoOHOCTBIO IEMOHCTPUPOBATH 3HAHKE OCHOBHBIX TOJIOKEHUIN M KOHIICTIIIHIA B 001aCTH
00111er0 SA3bIKO3HAHUS, TEOPUH U UICTOPUU OCHOBHOT'O M3y4aeMOTO S3bIKa;

OIIK-3 - crmocoOHOCThIO AEMOHCTPUPOBATH 3HAHUE OCHOBHBIX IMOJIOKEHUN M KOHIEIIUN B 00JaCTH
TEOPUU JIUTEPATYpPbl, HCTOPUU OTEUECTBEHHOW JTUTEPATYPhL;

OIIK-4 - BnageHneM 0a30BBIMHM HaBBIKAMH cOOpa M aHAIHM3a S3BIKOBBIX U JINTEPATYPHBIX (PAKTOB,
(UITOTOTHYECKOT0 aHAIN3a U UHTEPIIPETAIINN TEKCTA;

OIIK-5 - cBOOOAHBIM BIIaJICHUEM OCHOBHBIM H3y4aeMbIM SI3BIKOM B €ro JIUTepaTypHoil (opme,
0a30BBIMH METOJAMH U MpPUEMaMHU Pa3IUYHbIX THUIOB YCTHOM M MUCHbMEHHOW KOMMYHUKALUU Ha
JTAHHOM S$I3BIKE;

B) mpodeccuonanbubie (I1K):

IIK-8 - Brnagermem 0a30BBIMM HaBBIKAMH CO3JaHHMS Ha OCHOBE CTAHJIAPTHBIX METOIUK U
JEHCTBYIOIUX HOPMATHBOB PA3JIMYHBIX THIIOB TEKCTOB;

[IK-9 - Brnagenuem 0a30BbIMH HaBbIKAaMHU J0pabOTKH U 00paboTKM (Hampumep, KOpPpeKTypa,
pellaKTUpOBaHKHE, KOMMEHTHUPOBaHHE, pedepupoBaHHe, WHPOPMAIMOHHO-CIOBAPHOE OIKMCAHKE)
Pa3IUYHBIX TUTIOB TEKCTOB;

I1K-10 - BiajgeHMEeM HaBBIKAMHU IEPEBOJIA PA3IMYHBIX THUIIOB TEKCTOB (B OCHOBHOM HAyYHBIX W
MyOTMIIMCTUYECKUX, & TaKKE JOKYMEHTOB) C MHOCTPAHHBIX S3BIKOB M Ha WHOCTPAHHBIC SI3BIKH,
AHHOTHPOBaHWE W pedepupoBaHHE TOKYMEHTOB, HAYYHBIX TPYAOB M  XYJIOXKECTBEHHBIX
MIPOM3BEICHNI HAa HHOCTPAHHBIX S3BIKAX.

4.2. IlepeyeHb MNJIAHUPYEMBIX Ppe3yJbTATOB OOy4YeHHUS] MNPH TMPOXOKAEHHH TPAKTUKH,

COOTHECeHHBbIX ¢ GopMHUPYEeMbIMH KOMIIETEHIMAMHU

B PE3YIbTATC MPOXOKACHUSA IIPAKTUKA 06yqa}01111417lcs{ JOJIDKCH:

3HaTh:

OCHOBHBIE MOJIOXKEHHsI coBpeMeHHoro nepeBonoseaeHus (OK-10),

CTpaTeruu, NPUHIIKIIBI IEpeBo/Ia pa3HokaHpoBbix TekcToB (OTTK-1),

MPUEMBI ITEpeBO/Ia pa3HoKaHPOBhIX TeKcToB (OITK-2),

CIIOCOOHOCTH IEMOHCTPUPOBATh 3HAHKWE OCHOBHBIX mostokennit (OITK-3);

MOHATHS aiekBaTHOCTH U 3kBuBasieHTHOCTH (ITK-9); ocHoBHBIE THITBI SKBUBaIeHTHOCTH (TTK-10);
NpUEMbl U CIOCOOBI TOCTHOKeHUsT 3kBHBaieHTHOCTH mepeBoga (ITK-9), cmocoObl moCTHIKEHUS
skBuBasieHTHOCTH TiepeBoaa (ITK-10);

0COOCHHOCTH (DYHKIIMOHATBHBIX CTHJIEH W THUIOB TeKcToB-ucTouHukoB (OITK-5), HaxomuTh
ONTUMATBHYIO CTPATETHIO TPU MEPEBOJE BCEX THUIOB TEKCTOB C JBYX WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB Ha
poauoi (OIIK-4), u npu mepeBoge 0a30BbIX WHPOPMATHBHBIX TEKCTOB C POJHOTO S3BIK Ha JBa
uHocTpanHbiX (I[TK-8)

YMerTh:

aHAJIM3MPOBATh UCXOJHBIA TEKCT C TOYKH 3peHHs ero nmparmarndeckoit Hanpasinennoct (I1K-10),
CTHJISL, crioco0a u cpeacTB u3noxeHus marepuana (I1K-9); ucnonp3oBaTh npu nepeBoie MaTepraIbl
pasnmuunbix cinoBapei(OITK-5), nepesomueckux pecypcos (OK-5), crermansuyto nutepatypy (OK-
7);

oTOUparh U NpUMeHATh HeoOxomuMble rpueMbl (OITK-5) u crmocoObl TOCTHKEHUST SKBUBAJICHTHOCTH
nepesoja (ITK-10), koppektupoBku Tekctos (I[TK-9);

BBINOJIHATh TPEANCPEBOAYECKUN aHAIW3 M TOMCK HEOOXOJMMOW COIYTCTBYIOLIEH/ CIIPaBOYHOM
uapopmarmu (I1K-9), nmokanmm3oBaTe TEKCT- UCTOYHUK B MECTHBIN KYJIBTYPHBINA KOJ/ TEPMHHOJIOTHIO
IpU TEpPEeBOJIE TEKCTOB C [JBYX MWHOCTPAHHBIX S3BIKOB Ha pPOAHOW (U1 MH()OPMATUBHBIX U
skcnpeccuBHbIX TekcToB) ([TIK-10) m mpu mepeBome ¢ poaHOro si3blka Ha JBa WHOCTPAHHBIX JUIS
uHdopmaruBHbIX TekcToB (OK-10)

Biaagern.
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OCHOBHBIMH METOJIaMH, anroputMamu u npuemamu rnepeBoga (I1K-10), moHATHITHBIM ammaparom
(TIK-9) u coBpemenusiMu uH(pOpMarmonusiMu TexHojorusmu (OIIK-5), obecneunBaromumu
KB (UIIMPOBAHHYIO KOMMYHUKaIHIO ¢ padoronaresnsimu (OK-5);

HaBbIKAMU CaMOOPraHU3allMd M CcamMoo0pa30oBaHUS Ui BEACHUS IEPEBOAUECKON esTeNbHOCTH
(OK-7);

HaBBIKAMH MMMCHMEHHOT'O IEepPeBOJia pazauyHOro pona mpodeccuonanbhbix TekctoB (I1K-10), ux
anHotupoBanus (I1K-9) u pedepupoBanus Ha uHoctpanHoM si3bike (OITK-5), a Takke HaBbIKAMU
ocymectBieHust kommyHukauu (OK-5).

5. CoaepixkaHue NPAKTHKH

OO0beM NPaKTUKH COCTABISIET 3 3a4eTHBIX enuHuIbl, 108 uacos. [IpakTrka sBiIsieTCs: pacrpeneneHHon
B 4 cemecTpe. 3a4eT ¢ OIIEHKOM.

Dopmbl
Ne ConeprkaHue MPaKTUKU TCKYILETO KOHTPOIA
i Paznensl (3Tansl) mpakTUKA 1o pasjienam (>ranam) YCIIEBa€MOCTH, (bOE)Ma
MPOMEKYTOYHOM
aTTeCTaluu

1 [MoaroroBUTENBHBIN AT OpranunzanonHoe  cobpanue. IIpencranenne | CobecemoBanue c
PYKOBOJHUTEJISI TI0 TIPAKTHKE, IEPEUCHb TPEOOBAHUI | PYKOBOJUTEICM 00
K o0Bemy, 0 OopMITEHHIO. Brimaua | 0cOOEHHOCTSIX TEKCTa
WHIUBUAYAIbHBIX 33JaHUNA Yepe3 JIIEKTPOHHYIO
cuctemy SHUOC.

2 OcHOBHOI1 3TaI PabGora co cmpaBouyHOW JuTepaTypoi, Oasamu | CobOecemoBaHue 1o
JaHHBbIX, CIICHUAJIN3NPOBAHHBIMU CJIOBapsIMH, BBIIIOJTHCHUIO 3aI[aHI/II>'I
BBIMOJIHEHHE 3aJIaHUS TI0 MEPEBOY C aHTIIUHCKOTO
Ha PYCCKHUH S3bIK

3 3aKIIFOUUTENBHBIN ATl CocraBiienue W OGOpPMIICHHE OTYETHOCTH I10 | 3auyeT/3a4eT C OLEHKOM
MIPAKTHKE - OTYET

6. XapaKTepI/ICTI/IKa (l)OpM OTYETHOCTH M OLHCHOYHBLIX CPEACTB IJA TEKYHIEr0 KOHTPOJIA

ycneBaeMoCTH U l'[pOMe)KyTO‘lHOﬁ aTTeCTallMM MO IMPAKTUKE

ITo pe3ynpTaTam MpakTUKU COCTABISETCS OTYET, KOTOPHIN BBIMOJIHAETCS B YCTAaHOBIEHHON (Qopme u

COACPKHUT CIICAYIOIINC HH(bOpMaHPIOHHLIe pas3aciibl:

KOITMHU TCKCTOB OPUTHHAJIOB U IEPEBOIOB,

TeMaTHYECKUH coBaph (TJIOCCaphii) CHEIUaTbHOW JEKCUKH, coaepxantui 10 300 JekcruuecKux
€IWHMUII,

COMMPOBOAUTCIILHOC InMUCbMO, OITMCBhIBAIOIICC CHGLII/I(I)I/IKy epeBOAUMOTIO TCKCTAa, €ro
CTUIIUCTUYCCKUC OCO6GHHOCTI/I, SA3BIK (TepMI/IHOHOFI/IH, KM€ H T.l'[.), IEPEBOTYCCKUC
TpaHC(I)OpMaI_II/II/I, HUCIIOJB30BaHHEBIC B XO€ pa6OTLI.

OOpaselr TekcTa Jis IepeBoja C aHMIMHACKOro si3bika Ha pycckuii (Website of the International

Association for Translation & Intercultural Studies - http://www.iatis.org):

Letter from the IATIS President, Juliane House

Dear IATIS members, colleagues and friends!

As the newly elected President of IATIS | take pleasure in extending a warm welcome to all of you,

and | want to thank you for your support. | would also like to take this opportunity to thank our outgoing
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President Annie Brisset for her pioneering work in representing our young organization in various
important and effective ways, as well as other members of the outgoing Executive Council for their efforts
in establishing and orienting the association in its early years.

Let me briefly introduce myself: | am one of the founding members of IATIS, and | have served on
the Executive Council from its inception. Following my studies in Germany and Canada, | have been
involved in research and teaching in the fields of translation studies, intercultural communication,
politeness and globalized discourse for the past forty years. My two abiding concerns have been to bridge
the gap between linguistic and cultural studies from a broadly interdisciplinary stance, and to place our
discipline on a sound and recognized research basis.

Together with our two Vice-Presidents, Mona Baker and Sebnem Susam-Sarajeva, and other
members of the Executive Council, | will work hard over the next four years to ensure that IATIS continues
to act as a truly international organization that represents all its members and the discipline at large. Since
its inception, as many of you will know, IATIS has been committed to narrowing the divide between
members from different parts of the world through instituting policies of differential membership fees,
strategic placing of conference venues, ensuring the distribution and availability of both printed and on-line
versions of the IATIS yearbooks, and extending membership across all countries and regions. Over the next
four years, |1 hope to work with you to initiate other measures to alleviate difficulties in accessing
mainstream research results. These might include organizing workshops and symposia in areas of the world
where such events are not normally held.

Over the past six years of its existence IATIS has certainly fulfilled its objective of providing a
meeting point for scholars of translation and interpreting across the world. IATIS has also begun to
establish ways of offering all translation scholars easier access to resources and knowledge which those in
well-endowed contexts are already taking for granted. In our highly successful and truly international
conferences in Seoul, Cape Town and Melbourne we witnessed a steady increase in membership, and today
IATIS has established itself as an open, vibrant and committed global association. We can be proud to say
that IATIS continues to deliver on its promise of providing a link between new and established members in
the field, through initiatives such as New Voices in Translation Studies.

As IATIS continues to develop and widen its membership base, | am confident that we will all work
hard to maintain the spirit of solidarity that has made it such an energetic and effective association.

Sincerely,
Juliane House

[IpoMexyTOUHBIN KOHTPOJIb — AHAJIN3 NEPEBOJIOB PA3HOXKAHPOBBIX TEKCTOB. MTOrOBBIM KOHTPOIb —
KOHTPOJIBHBIE IIEPEBOJBI C PYCCKOIO s3bIKa HAa WMHOCTPAHHBIM M C MHOCTPAHHOIO s3bIKA Ha PYCCKUH,
COCTABJICHHE OTYETA MO MPAKTUKE — IPOBOAUTCS MO OKOHYaHUU 4 cemecTpa.

7. Y4yeOHO-MeTOAMYeCKOe M MH(pOPMaMOHHOE o0ecneueHre MPAKTHKHU

OcHoBHas TUTepaTypa:

1. TlpoxonuueB I'M. TpeHuHr Oynyiero nepeBOMUYMKA: AHIMIMUCKHUM S3bIK: yueOHOe mocodue ams
By30B / [.W.IlpoxonuueB, E.®. HewaeBa. — MockBa: Bmamoc, 2017. — 145 c¢. — URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=books&id=486124 (25.07.2019)

2. Cwumnonc O.B. Develop Your Reading Skills. Comprehension and Translation Practice = O6yuenue
YTEHUIO M TIePeBOY (aHTIHICKHIA s13bIK): yaeOHoe mocooue / O.B. Cunosic. — 3-e u3/., CTEpEOTHII.
- Mockaa: W3 nmarenscTBO «DauHTaY, 2016. - 373 c. URL.:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=84903 (25.07.2019)

3. T'onoBuna E.B. Ilpaktuka mepeBona crenuanbHoro tekcra. [Ipaktukym: yaebnoe mocoodue / E.B.
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['onoBuHa. MunucTepcTBO oOpa3oBanus U Hayku Poccuiickoit @enepamun. — OpenOypr, 2015. —
108 c. URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=438999 (25.07.2019)

JlononHuTenbHAs IUTEpaTypa:

1. Hzenc H.U. Teopus nepeBoja M mepeBOIUYECKAs MPAKTHUKA C HEMELKOTO sI3bIKa Ha PYCCKUU U C
pycckoro Ha HeMenkui: yueoHoe nmocooue / H.U. [[3enc, U.P. IlepeBpimmna. — Cankrt-IlerepOypr:
Anronorus, 2012. — 560 c¢. URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=213028
(25.07.2019)

2. TepexoBa E.B. JIBycTOpoHHU# MepeBOA OOIIECTBEHHO-TIOJIMTHYECKUX TEKCTOB (C 3IIEMEHTaMHU
CKOPOIIMCH B aHTJIMMCKOM s13bIKe): yueOHoe nmocooue / E.B. Tepexosa. — 3-¢ u3a., crep. — Mocksa:
H3narenscTBO «DHTaY, 2017. - 320 c. URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=115136 (25/07/2019)

3. Toumnmmaa FO.H. Hemenkwmii s3pik: ydeObnoe mocodbme / FO.H. Toumnmmna, H.C. T'omxkaesa,
MunucrepcTBo oOpa3oBanus u Hayku Poccuiickoil denepanuu, denepaabHoe rocyaapCTBEHHOE
OropkeTHOe  oOpas3oBaTellbHOE — yuypexaeHue  Bbicmiero  oOpasoBanusi  «KemepoBckuit
rocyapcTBeHHbI yHHBepcuTeT». — KemepoBo: KemepoBckuii rocyaapcTBEHHBIM YHUBEPCHTET,
2015. — Y.3. — CMU u ux ponp B )KU3HU COBpeMEeHHOTO oOmiecTBa. IlepeBon, pedhepupoBanue u
AHHOTHUPOBAHHE OOIIECTBEHHO-TIOIUTUYECKUX U MpodopreHTHpoBaHHBIX TekcToB. — 160 c. URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=481640 (25.07.2019).

Pecypcel nHpOpMamOHHO-TEIEKOMMYHHKAIIMOHHOM ceTH «HTepHET»:
Cucrema  DJIGKTPOHHOW  TOAJCP)KKM  OOpa3oBaTeNpbHOro  mporecca «Moil  yHUBEpCHTET»
https://uni.ivanovo.ac.ru
[IpodeccronanbHbie 0a3bl JAHHBIX U HHPOPMAIIIOHHO-CITPAaBOYHBIE CHCTEMBI:
OBbC «YHuBepcuTerckas Oubanoreka onnaitay Www.biblioclub.ru
DnekrponHas oubanorexa MBI'Y _http://lib.ivanovo.ac.ru
Dnextponnsiii kartasor Hb UBI'Y  http://lib.ivanovo.ac.ru/index.php/ek
IIporpammHoe obecniedeHue: oneparonHas cucrema Microsoft Windows, makeT opHuCHBIX porpamMmm
Microsoft Office u(unu) LibreOffice, uarepuer-6paysep Microsoft Edge u(umu) Yandex Browser.

6) UnTepHer-pecypcehl:

1) www.rahul.net/lai/companion.html. Temaruka caiiTa — IIUPOKHIA CIEKTP MEPEBOAYECKHUX TTPOOIIEM:
Translation news (HoBoctu B oOnactu mepeBopa), International news (MexayHAPOIHBIE HOBOCTH),
Glossaries (rioccapuu, pa3outsie 1m0 si3pikam), Translation Engine (aBTOMAaru4eCkue MmepeBOIYHKH),
Translation Products (ITO st mepeBOAYHKOB) U T.J.

2) http://www.webtranslators.com. luckyccruonHbie OpYMBI U YaThl IO MHTEpECaM ISl CHEIHAIUCTOB
1o sI3bIKaM, OeCIIaTHBIE AIIEKTPOHHBIE aJpeca C BO3MOKHOCTBIO CETEBOTO JOCTYIA, TIIOCCAPUH U
CJIOBapH, MEPeBOTUECKHE OPraHU3aIlK, HOBOCTH B 00JIACTH MepeBoja, MeKIyHapoiHble HOBocTH, 1O
JUISL TIEPEBOYMKOB, TOJIE3HBIE CCHUIKU (Ha MHQOpMAII0 0 KOH(PEPEHIUAX, 00pa3oBaHUM B 00J1aCTH
nepeBoja u mp.).

3) http://lwww.translatortips.com. Crucok u3 6osiee uem 1800 mepeBOAYECKUX areHTCTB MO BCEMY MHPY;
BBIXOJISIINI JBa pa3a B MECSIl AJEKTPOHHBIN XKypHAJ JUIsl IEPEBOAUYMKOB; JIEKTPOHHOE U3AaHNE KHUTH
«How to Earn $80,000+ as a Freelance Translator».

4) http://www.geocities.com/Athens/7110/lantra.htm LANTRA-L

5) http://www.lai.com/trorg.html (International Translators’ Organizations)

6) http://gropus.yahoo.com/group/transcoop/ TRANSCOOP (Translators Cooperation)

7) http://groups.yahoo.com/group/ruslantra RUSLANTRA (pycckuii mepeBOAYECKHI CITUCOK)

8) http://groups.yahoo.com/group/legaltranslatiors LEGAL TRANSLATORS

9) http://groups.yahoo.com/group/techntranslators (TexHHYECKHit TEPEBOT)

10) http://groups.yahoo.com/group/LitTrans/LITTRANS (XymosxecTBEHHBI TepeBo):


http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=438999
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=213028
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=115136
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=481640
https://uni.ivanovo.ac.ru/
https://uni.ivanovo.ac.ru/
http://www.biblioclub.ru/
http://lib.ivanovo.ac.ru/index.php/ek
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11) http://groups.yahoo.com/group/translat2000/ (paccbuiku 1o mpodiaemMaM IepeBOIOBEICHHS)

12) http://www.proz.com. ITepeBoaueckoe arentcTBo «PROZ»

13) http://www.vc-p.ru/ Beepoccuiickuii 1ieHTp epeBoI0B

14) http://www.translators-union.ru/ Coro3 nepeBogunkoB Poccun

15) http://www.translators-guild.com ['mibaust eBpOneHCKUX MepeBOTINKOB

16) http://atanet.org American Transaltors Association (ATA)

17) http://www.utdallas.edu/research/cts American Literary Translatiors Association

18) http://www.language-international.com Language International

19) http://accurapid.com/journal/tj.htm Translation Journal

20) http://www.stjerome.co.uk/periodicals/index.php The Translator

21) http://www.twolines.com Two Lines

22) http://www.multitran.ru OnsaiiH-cioBaps «Multitrany, BKIIOYAONIHIA AECATKH CIEIHATH3MPOBAHHBIX
CJIOBapeu.

23) http://www.oup.com/elt/catalogue/teachersites/oald7/ Oxford Advanced Learner’s Dictionary

24) http://pewebdic2.cw.idm.fr Longman Dictionary Of Contemporary English

25) http://www.onelook.com Kosutekiust 6eCIiaTHBIX 2JIEKTPOHHBIX CIIOBApEid.

B) IpOrpaMMHOE oOecriedeHue, HH(POPMALMOHHO-CIIPABOYHBIC CHCTEMBbI:

1) www.translation.net. Yciyru nepeBomuukoB, [10 Ui nepeBOYUKOB, BUPTYalIbHbIC KIABHATYPHI JJIs
Pa3HBIX SA3BIKOB, CCHUIKU Ha MEPEBOAYCCKUE PECYPCHI H T.1I.

2) http://www.translationzone.com. Caiit, opueHTHUPOBaHHBIA Ha MPOPECCHOHATIOB B 00JaCTH MEPEBOA,
COJICPKUT TOJIC3HBIC CCHUIKH Ha CIOBAPU U TIOCCAPHU MO Pa3HBIM O0JIACTSAM 3HAHUH, HHPOPMALIHIO O
nepesoueckoM 10 u npou.

3) http://www.atril.com. Caiit npousBomutens [10 «IEXA BIO» (m1st mepeBoYUKOB, pabOTAOIIMX
YaCTHBIM 00pa3om).

4) http://www.trados.com/index.asp. Caiit pazpadotunka [I0  «TPAJIOC» (i KOpHOpaTHBHBIX
MEPEBOTYUKOB)

8. MaTepuajibHO-TeXHHYeCKoOe o0ecniedeHre MPAKTHKHU

VY4eOHble ayAUTOPUH:

- s TIPOBEACHUS 3aHSATUH JIEKIIMOHHOTO THIIA C KOMILUIEKTOM CIEIHATU3UPOBAHHON YyueOHOM
MeOenH U TEXHUYECKUMH CPeJICTBAaMU 00yUYEeHHMsI, CITY>KAIllMMU JJIs IpeIoCcTaBIeHHs yueOHol nHpopMaiu
00JIbIION ayAUTOPUH;

- JUId TpPOBEAEHUS 3aHATHH CEMMHApCKOIO THIA, KOHCYJIbTAlMM, TEKYILEro KOHTPOIsS U
IPOMEKYTOYHOW aTTECTAllMU C KOMILJIEKTOM CIEIHAJIN3UPOBAHHON y4eOHOH MeOenn M TEeXHHUYECKUMH
CpeAcTBaMu O0yYeHHS.

ABTOpP(bI) MPOrpamMMbl NPAKTUKM: K.¢h.H., Ooy. C.A. Manux
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CormnacoBaHo:
Pykosoaurens Ol : AA. I puropsin
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[Iporpamma obHoOBIICHA

MpoTokoa 3aceaanus kadeapsr N OT « » 20 .
Cornacosano:
Pyxosoanrens OI1
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IHpunoyicenue 1. Memoouueckue yKa3anua OAx 00VHAIOUUXCA RO OCCOCHUIO OUCUUNAUHDbL,
Hpunocenue 2. Dond  OUCHOUHBIX  CPEOCHIE  OJdA  NPOBCOCHUA  HPOMENCYMOUHOU
ammecmauuu 0OyHarUiUXCA O OUCHURITUNE,




